
Udskriftsdato: 15. december 2025

VEJ nr 9952 af 11/11/2024 (Historisk)

Vejledning om anmodning og udstedelse af INTRA­certifikater for landdyr

Ministerium: Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri Journalnummer: Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og
Fiskeri 
Fødevarestyrelsen, j.nr. 2024­15­33­00504

Senere ændringer til forskriften

VEJ nr 9893 af 10/09/2025



Vejledning om anmodning og udstedelse af INTRA-certifikater for landdyr

Indledning

Denne vejledning indeholder en gennemgang af de almindelige bestemmelser, som Fødevarestyrelsen 
foretager dyresundhedscertificering efter for så vidt angår flytninger af landdyr, der flyttes til andre 
EU-medlemsstater.

Vejledningen er et støtteværktøj for operatører og embedsdyrlæger, som har til formål at skabe overblik 
over Fødevarestyrelsens almindelige praksis for certificering. Vejledningen skal læses i sammenhæng 
med de bestemmelser i lovgivningen, som den beskriver.

Vejledningen anvender de definitioner, som er fastsat i dyresundhedsloven og de relevante delegerede 
retsakter, som vedrører udstedelse af certifikater. Der henvises ikke konsekvent til alle definitioner, dog er 
der stedvist indsat slutnoter med henvisning.

I det følgende beskrives nogle af de gennemgående principper og regler for, hvordan certificering skal 
foregå. Certificering er overordnet set en proces, som har til hensigt at kontrollere overholdelse af 
de dyresundhedsmæssige krav, der gælder for en given sending. Denne vejledning har ikke til formål 
at foretage en detaljeret gennemgang af hvilke dyresundhedsmæssige krav der gælder for alle typer 
flytninger. Undtagelser fra de almindelige krav gennemgås heller ikke udtømmende.

Fødevarestyrelsen, den 11. november 2024

Sanne Bro

/ Annette Junker Karpinski

VEJ nr 9952 af 11/11/2024 1



1.
Hvad er et INTRA-certifikat?

Grundlæggende om certifikater

INTRA-certifikater (herefter certifikater) skal udstedes i de tilfælde, hvor lovgivningen kræver det, for 
at myndigheden i en afsendermedlemsstat har kontrolleret, at en sending kan flyttes til en modtagermed-
lemsstat. Certifikatet er et dokument, hvori afsenderlandets myndighed bekræfter, at kravene er fundet 
overholdt.

Hvilke flytninger skal ledsages af certifikat?

Før kontrollen påbegyndes er det relevant at være opmærksom på, om sendingen skal ledsages af et 
dyresundhedscertifikat. Følgende arter af landdyr1 skal ledsages af certifikat:
– Alle arter af hovdyr2 undtagen

– Dyr af hestearterne omfattet af en grænseaftale
– Registrerede dyr af hestefamilien flyttet med tilladelse fra modtagermedlemsstaten

– Alle arter af fjerkræ3

– Alle arter af fugle i fangenskab4 undtagen
– Fugle i fangenskab, som flyttes tilbage til afsendelsesstedet fra en udstilling på det samme certifikat, 

som de er flyttet til udstillingen med
– Brevduer til sportsbegivenheder

– Honningbier
– Humlebier undtagen

– Humlebier fra miljømæssigt isolerede produktionsvirksomheder
– Hunde, katte og fritter
– Primater
– Opdrættede landdyr bestemt til afgrænsede virksomheder

Landdyr i omrejsende cirkusser skal ikke ledsages af certifikat, hvis de overholder de særlige regler for 
flytning.

Landdyr, som ikke er omfattet af krav om certifikat, skal efter omstændighederne flyttes med personlige 
erklæringer efter dyresundhedslovens artikel 151. Personlige erklæringer er ikke beskrevet nærmere i 
denne vejledning.

*Ikke-kommercielle flytninger af selskabsdyr mellem medlemsstater kræver heller ikke certifikat, men 
for hunde, katte og fritters vedkommende kun selskabsdyrspas.

Certifikatmodellernes opbygning

Certifikater er som udgangspunkt altid opbygget efter samme overordnede model. Det består dels af en 
beskrivelse af sendingen, som gør det muligt at knytte certifikatet til sendingen, dels af en attestering af, 
hvilke krav der skal kontrolleres.

Operatører, der anmoder om certifikater, har ansvar for at præsentere tilstrækkeligt med oplysninger til, at 
certifikatet kan udstedes.

Del I - beskrivelse af sendingen
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Del I er en beskrivelse af sendingen. Beskrivelsen er bygget op som en tabel med oplysninger om 
sendingen.

Det er tilladt for operatører at udfylde del I i forbindelse med anmodning om certifikat. Det er dog 
fortsat embedsdyrlægens opgave at efterse, at del I svarer til den sending, der præsenteres til kontrolbe-
søget. Reglerne indeholder ingen bagatelgrænse for afvigelser, og derfor skal del I i sin helhed være i 
overensstemmelse med den faktiske sending.

Del I er en standard, som skal finde anvendelse på en række certifikatområder, og derfor vil der kunne 
opleves uoverensstemmelser mellem den generelle terminologi i dyresundhedslovgivningen og den gene-
relle certifikatlovgivning.

Tabellen skal ses i sammenhæng med eventuelle specifikke krav beskrevet i bemærkningerne til den 
konkrete certifikatmodel.

En operatør vil normalt have oprettet og indsendt certifikatet i/gennem Traces til certificering med del I 
udfyldt. Hvem der har oprettet/indsendt certifikatet, og hvornår, kan ses nederst i skærmbilledet af del I.

Hvis en rubrik giver mulighed for at vælge en eller flere muligheder, er det kun de(n) valgte mulighed(er), 
der vil blive vist i den elektroniske udgave af certifikatet.

Hvis en rubrik ikke er obligatorisk, vil den blive vist som gennemstreget, med mindre der alligevel er 
udfyldt tekst.

Når der henvises til ISO-landekode, skal der anvendes de landekoder med to bogstaver, der fremgår af 
landets internationale standardkode på to bogstaver i overensstemmelse med den internationale standard 
ISO 3166: https://countrycode.org

I det nedenstående er det angivet for visse rubrikker, at de er obligatoriske. Ved obligatoriske rubrikker 
forstås dels, at en given oplysning skal foreligge, før det vil være lovligt at udstede certifikatet, og dels at 
Traces᾽ funktionalitet kræver det. Ikke-obligatoriske rubrikker skal udfyldes, hvis oplysningen foreligger 
og er relevant for den pågældende sending.

Det er væsentligt at være opmærksom på, at der for en del certifikatmodeller er specifikke krav til 
udfyldning af især rubrikker vedr. afsendelsessted, indladningssted og bestemmelsessted, som ikke nød-
vendigvis er beskrevet i det nedenstående. Eksempelvis vil rubrikken I. 11 for en række certifikater 
være belagt med nogle specifikke krav til afsendelsstedet ved, at det eventuelt er begrænset hvilken type 
virksomhed der kan indføres i rubrikken.

Rubriknr. Beskrivelse Obligatorisk

I. 1 Afsender

Navn og adresse, land og ISO-landekode for operatøren, der afsen-
der sendingen. Dette er ofte eksportøren i Eksportportalen (opera-
tøren ansvarlig for at anmelde flytningen), men kan også være en 
anden operatør. Der er ingen specifikke krav og afsender behøver 

Ja
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ikke at have adresse i afsendelseslandet. Afsender kan også være 
samme som modtager i I. 5.

I. 2 IMSOC-re-
ferencenummer

(”INTRA-num-
meret”)

Tildeles automatisk af IMSOC (Traces) når certifikatet oprettes.

Ja

(hvis IMSOC-reference-
nummer kendes)

Hvis nummeret ikke allerede er udfyldt på et papircertifikat, skal 
nummeret indføres, hvis det er kendt fra f.eks. Eksportportalen, 
manuelt i rubrik 1.2, og øverst på alle certifikatets sider.
Er der uklarhed om nummeret, eller Traces har f.eks. været nede 
så længe, at det ikke har været muligt for operatøren at oprette 
INTRA-certifikater) udfyldes i stedet rubrik I. 2a med et lokalt 
referencenummer.

I. 2a Lokal re-
ference

Der angives embedsdyrlægens initialer, dato, virksomhedens num-
mer som i I. 13 samt om nødvendigt et løbenummer: INITDDM-
MÅÅÅÅNR-x. Referencenummeret skal tilføjes på alle certifika-
tets sider.

Efterfølgende skal et allerede oprettet INTRA-dokument til sen-
dingen findes, eller der skal oprettes et nyt. Referencenummeret 
tilføjes, hvorpå de gyldiggøres. Disse certifikater må under ingen 
omstændigheder e-signes og e-seales, da der allerede foreligger 
udstedte papircertifikater

Ja

(Kun for papircertifikater 
uden kendt IMSOC-refe-

rencenummer)

I. 3 Central 
kompetent 
myndighed

Autoudfyldes ved oprettelse af certifikatet i Traces.

Hvis Traces er nede og rubrikken ikke er udfyldt angives: MFAF 
Denmark/DVFA DK0003 PAO

Ja

I. 4 Lokal kom-
petent myndig-

hed

Autoudfyldes ved oprettelse af certifikatet i Traces. Der kan være 
flere muligheder. Traces vælger ved gyldiggørelse/digital signering 
rette ud fra adressen i I. 13 og underskriverens myndighedstilhørs-
sted.

Hvis Traces er nede og rubrikken ikke er udfyldt angives rette 
veterinærenhed ud fra adressen i I. 13:

LAU VeterinarySouth DK01600VET

LAU VeterinaryEast DK00400VET

LAU VeterinaryNorth DK01100VET

Ja

I. 5 Modtager

Navn, adresse, land og ISO-landekode for den operatør, sendingen 
er bestemt til i bestemmelseslandet. Der er ingen specifikke krav 
og modtager kan have adresse i andet land end bestemmelsesste-
det. Modtager kan også være samme som afsender i I. 1.

Ja

I. 6 Operatør, 
der beskæftiger 
sig med sam-
menbringning 

Der accepteres kun operatørtypen ASOP-UNG for hovdyr eller 
ASOP-POU for fjerkræ Nej
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uafhængigt af 
en virksomhed

I. 7 Oprindel-
sesland

Navn og ISO-landekoden for den medlemsstat, som dyrene har 
oprindelse i. Ja

I. 8 Oprindel-
sesregion

-
Nej

I. 9 Bestem-
melsesland

Navn og ISO-landekode for den medlemsstat, som dyrene er be-
stemt til. Ja

I. 10 Bestem-
melsesregion

-
Nej

I. 11 Afsendel-
sessted

Navn og adresse, land, ISO-landekode samt eventuelt registrerings- 
eller godkendelsesnummer for afsendelsesvirksomheden/-stedet.

– Ved flytning direkte fra oprindelsesvirksomheden: Identisk med 
I. 13 indladningsstedet.

– Ved flytning af hovdyr i forbindelse med sammenbringning:

– Hvis dyrenes afgangssted efter transportforordningen er sam-
menbringningsvirksomheden angives denne.

– Hvis dyrenes afgangssted efter transportforordningen er oprin-
delsesvirksomheden angives denne.

Vær opmærksom på virksomhedstypen, der skal være valgt en 
virksomhed, der er relevant for den pågældende sending og dens 
formål som angivet i I. 20.

Er Traces nede, kan virksomhedens type bekræftes i KOR eller 
CHR, alt efter hvad er relevant.

Ja

I. 12 Bestem-
melsessted

Navn og adresse, land, ISO-landekode samt eventuelt registrerings- 
eller godkendelsesnummer for den virksomhed eller, hvis det er 
relevant, andet sted, dyrene leveres til med henblik på endelig 
aflæsning. Bestemmelsesstedet kan også være i et tredjeland, hvis 
sendingen transiteret igennem andre medlemsstater.

Der skal være valgt en virksomhed, der er relevant for den pågæl-
dende sending og dens formål som angivet i I. 20.

Ja

Estimated Du-
ration

Udfyldes automatisk af Traces på baggrund af en fast gennemsnits-
hastighed, hvis der er koordinater på virksomhederne i I. 11 og 
I. 12. Ved klik på ”preview” kan man se den rute, den anslåede 
varighed udregnes på baggrund af. Er kun ment som et hjælpevær-
ktøj i forhold til transportforordningens regler om transporttid og 
logbog.

Der udregnes som hovedreglen en varighed, der er væsentlig korte-
re, end en rute vil kunne køres under faktiske forhold, og udregnes 

Udfyldes automatisk af sy-
stemet
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ikke nødvendigvis på den faktiske rute der køres. Man kan derfor 
ikke anvende estimatet til endeligt at afgøre, om tidsgrænser over-
holdes eller der skal foreligge en logbog.

I. 13 Indlad-
ningssted

Navn og adresse, land, ISO-landekode samt eventuelt registrerings- 
eller godkendelsesnummer for den virksomhed, hvor kontrollen 
finder sted.

Vær opmærksom på virksomhedsarten, der skal være valgt en 
virksomhed, der er relevant for den pågældende sending og dens 
formål som angivet i I. 20.

Er Traces nede, kan virksomhedens type bekræftes i KOR eller 
CHR, alt efter hvad er relevant.

Ja

I. 14 Dato og 
klokkeslæt for 

afgang

Afgangstidspunkt fra afsendelsesstedet angivet i I. 11.

Skal rettes til det evt. nyt oplyste tidspunkt, hvis sendingen ikke 
skal afgå på det oprindeligt angivne tidspunkt

Vær opmærksom på, om tidspunktet overholder de frister, der 
gælder for at kontrollere sendinger af forskellige dyrearter inden 
afgang. Fristerne findes i forordning 2020/688, art. 91, stk. 2

Ja

Ankomstdato

Ankomsttid og -dato til bestemmelsesstedet angivet i I. 12.

Vær opmærksom på den samlede transporttid i forhold til krav om 
logbog og hvil.

Ja

(for hovdyr undtagen for 
registrerede dyr af hestear-

terne)

I. 15 Transport-
midler

Her skal stå alle transportmidler, der skal anvendes fra indladnings-
stedet til bestemmelsesstedet:

– Køretøj (en forvogn eller et vogntog, bestående af enten forvogn 
med anhænger, som forsendelsen er fordelt ud på, eller trækker 
med trailer).
– Forvogn uden anhænger indsættes/fremsøges/oprettes i feltet 

køretøjsregistrering.
– Hver vogntogsdels registreringsnummer kan enten være ind-

sat/fremsøges/oprettes som et samlet vogntog i feltet med 
køretøjsregistrering, eller angives hver for sig inde i transport-
midlet som:
– anhænger eller trailer i feltet med ”køretøjsregistrering” 

(det er kun i dette felt der kan fremsøges og oprettes)
– forvogn eller trækker (skrives manuelt i feltet ”internatio-

nalt transportdokument”)
– Fly (angiv rutenummer)
– Skib (angiv skibets navn og nummer, og godkendelsescertifika-

tets unikke nummer hvis skibet i sig selv er dyrenes transport-
middel)

– Togvogn (angiv togets og togvognens nummer)

Ja
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– Andet hvis relevant. Kan for eksempel anvendes til flytninger af 
dyr til fods.

I. 16 Transpor-
tør

Navn, adresse, land, ISO-landekode og eventuelt registrerings- el-
ler autorisationsnummer, alt efter hvad der er relevant. For hovdyr, 
fjerkræ og hunde, katte, fritter skal anvendes en AHL-registreret 
transportør REG-TRANS. I en overgangsperiode tillader Traces, at 
der indsættes REG-TRANS-AUTH-I eller REG-TRANS-AUTH-II 
for autoriserede transportvirksomheder.

Ja

(for hovdyr, fjerkræ, hun-
de, katte, fritter)

I. 17 Ledsage-
dokumenter

For hunde, katte og fritter: tilføj selskabsdyrspassets nummer i 
underrubrikken ”Tilføj ledsagedokument”, vælg "Andet".

For sendinger, hvor attesteringen beror på oplysninger fra et andet 
INTRA-certifikat linkes til det pågældende certifikats reference-
nummer fra I. 2 i underrubrikken ”Add Certificate reference”.

Ja

(obligatorisk for selska-
bsdyrspas og for sendinger, 
der certificeres ud fra et an-

det certifikat)
For CITES-dokumenter kan angives nummer på tilladelse eller 
certifikat.

For dyr af hestearterne kan angives løbenummeret på et hestepas, 
hvis det nummer findes.

For dyr der er omfattet af både et INTRA-transitcertifikat og et 
EXPORT-certifikat i Traces:

Tilføj link i underrubrikken ”Add Certificate Reference” i det ene 
certifikat til det andet certifikats referencenummer fra I. 2. For at 
kunne indsætte link, skal EXPORT-certifikatet være gyldigt.

(ikke obligatorisk)

I. 18 Transport-
betingelser

Nej

(Ikke relevant for dyr)

I. 19 Contai-
nernr. /forsegl-

ingsnr.

Nej

(Kun relevant for sendin-
ger, som flyttes under for-
segling eller veterinært be-

slag)

I. 20 Attesteret 
som eller til

– Yderligere opdræt: dyr, der er bestemt til virksomheder, eller 
som er bestemt til husstande, der holder selskabsdyr, medmin-
dre de er bestemt til et mere specifikt formål eller tilhører en 
mere specifik kategori

– Registreret dyr af hestefamilien: et racerent dyr af hestefamili-
en, der er eller kan indføres i hovedafsnittet af en stambog ført 
af et anerkendt avlsforbund eller registreret hos en international 
sammenslutning eller organisation mv., eksempelvis med FEI-
pas/-recognitioncard.

– Slagtning: for dyr, der er bestemt til et slagteri, enten direkte 
eller via en virksomhed, der er godkendt til sammenbringning.

Ja
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– Udstilling: vedrører dyr bestemt til udstillinger, sportsbegiven-
heder mv.

– Afgrænset virksomhed: som defineret i artikel 4, nr. 48), i for-
ordning (EU) 2016/429 og godkendt efter artikel 97 i samme 
forordning.

– Udsætning i naturen: dyr, der skal udsættes i naturen på bestem-
melsesstedet.

– Karantænestation eller lignende virksomhed: godkendt efter 
artikel 14 i Kommissionens delegerede forordning (EU) 
2019/2035 for så vidt angår landdyr, bortset fra primater.

– Andet: til anvendelsesformål, der ikke er anført andre steder i 
denne klassifikation.

I. 21 Til transit 
gennem et tred-

jeland

Navn og ISO-landekode for transittredjelandet ved vejtransport.

Vælg udgangsgrænsekontrolstedet eller angiv navnet på den lokale 
myndighed for det sted, hvor udgangsstedet ligger.

Vælg EU-indgangsgrænsekontrolstedet.

Ja

(hvis dyrene transiteres 
gennem 3. land mellem to 

medlemsstater)Hvilke grænsekontrolsteder der er godkendte, med koder for hvilke 
dyrearter de må behandle kan findes i landenes lister via Kommis-
sionens hjemmeside.

I. 22 Til transit 
gennem med-

lemsstater

Navn og ISO-landekode for alle transitmedlemsstater. Ja

(hvis dyrene transiteres 
gennem medlemsstater)

I. 23 Til ek-
sport

Navn og ISO-landekode for bestemmelsestredjelandet og enten ud-
gangsgrænsekontrolstedet eller navn på den lokale myndighed for 
det sted, hvor udgangsstedet ligger.

Ja

(hvis dyrene eksporteres 
via en anden medlemsstat)

I. 24 Anslået 
forsendelsestid

Den påtænkte forsendelses reelt forventede varighed. Tiden udreg-
nes automatisk, når der i Traces angives dato og klokkeslæt i I. 14 
og rubrikken ”Ankomstdato”. Kan ikke ændres.

Skal stemme på timer og minutter med den samlede forventede 
varighed, som oplyst i logbogens (Animal Journey Log, herefter 
AJL) del I.

Obligatorisk for dyr omfat-
tet af transportforordningen

Ikke obligatorisk for andre 
dyr

Vær opmærksom på, at Traces i visse tilfælde viser et afrundet 
tidsrum i denne rubrik. For eksempel kan 22 og en halv time eller 
23 timer vises som ”en dag”.

Den nøjagtige forsendelsestid fremgår af i I. 14 og rubrikken ”An-
komstdato”.

I. 25 Logbog

Link til AJL, der laves som selvstændigt dokument i Tra-
ces. AJL får et systemreferencenummer som eksempelvis 
”AJL. DK. 2023.0019250”. Hvis tidsrummet angivet i I. 14 og ru-
brikken ”Ankomstdato” overstiger 8 timer, er der krav om logbog.

Ja

(for forsendelser der kræ-
ver logbog)
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Hvis Traces angiver meddelelsen ”Journey estimation exceeds 8 
hours, journey log is mandatory”, er AJL påkrævet efter systemets 
egen beregning i rubrikken ”Estimated duration”. Traces vil afslå at 
færdiggøre certifikatet uden.

Traces vil ikke altid angive meddelelse om, at logbog er påkræ-
vet. Det kontrolleres særskilt ved, at Fødevarestyrelsen foretager en 
beregning af ruten.

I. 26 Samlet 
antal kolli

Antal kasser, bure, containere mv. som dyrene transporteres i.

Udregnes automatisk af Traces på baggrund af antallet angivet i 
underrubrik ”Antal forpakninger” i hver #vare i I. 30.

Skal udregnes manuelt, hvis Traces er nede og det ikke er udfyldt 
på papircertifikat.

Ja

(kun for bier og humlebier)

I. 27 Samlet 
mængde

Udregnes automatisk af Traces.

Skal udregnes manuelt, hvis Traces er nede og det ikke er udfyldt 
på papircertifikat.

Ja

I. 28 Samlet 
nettovægt/brut-

tovægt (kg)

Ved samlet nettovægt forstås dyrenes masse uden primær emballa-
ge/containere eller anden emballage.

Den beregnes automatisk af IMSOC på grundlag af, hvad der 
evt. er angivet i rubrik I. 30 under hver # vare.

Ved samlet bruttovægt forstås dyrenes samlede masse plus primær 
emballage/beholdere og al anden emballage, dog ikke transport-
containere og andet transportmateriel. Den skal angives manuelt.

Der skal først vælges vægtenhed som relevant i underrubrikken 
”Standardenhed for vægt”

Nej

I. 29 Samlet 
areal afsat til 
sendingen (i 

m2)

Pladsforholdene under transport skal som minimum opfylde de 
mindstekrav, der er fastsat for dyr og transportmidler i kapitel VII i 
bilag I til forordning (EF) nr. 1/2005.

Oplysningerne i denne rubrik skal svare til det samlede areal, der 
er afsat til sendingen, som oplyst i logbogens del 1 vedrørende 
planlægning, jf. bilag II til forordning (EF) nr. 1/2005, for så vidt 
angår tamdyr af hestefamilien, bortset fra registrerede dyr af heste-
familien, og tamkvæg, -får, -geder og -svin, som undergår langva-
rige forsendelser mellem medlemsstater/mellem medlemsstater og 
tredjelande (som defineret i samme forordnings artikel 2, litra m)).

I. 30 Beskrivel-
se af sendingen

Det skal først sikres, at der er valgt korrekt certifikatmodel.

Den kombinerede nomenklaturkode (herefter KN-koden) for dyre-
arten må ikke afvige fra dyreart i sendingen. KN-koden indsættes 
automatisk i I. 30 ved valg af certifikatmodel

Ja

(hvis mærket med *)
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– I nogle certifikatmodeller kan der bagefter indsættes yderligere 
KN-koder for andre dyrearter. Gælder navnlig fjerkræ. Over-
vej, om der i så fald kan attesteres korrekt i Del II for sendin-
gen. Der skal oprettes flere certifikater hvis ikke det er muligt.

– Særligt for dyr af hestearterne er det afgørende at være opmærk-
som på, om der er valgt ”registered” eller ”non-registered”.

Er der valgt forkert certifikatmodel kan det rettes i underrubrikken 
”Certificeringsmodel” i I. 30, men samtidigt slettes alle oplysnin-
ger om dyrs nærmere beskrivelse i underrubrik ”# vare”.

Underrubrikkerne ”Standardenhed for vægt” og ”Standardenhed 
for mængde” og ”Default package type” udfyldes efter hvad der er 
relevant.

For dyr er ”Standardenhed for mængde” altid typen ”enheder”.

Dyrenes identitet skal, efter angivelse af KN-kode, derefter enten 
angives:

– Gruppevist i én underrubrik ”# vare” for dyr, som er gruppevist 
mærket med samme nummer

– Individuelt i hver sin underrubrik ”# vare” for dyr som er indi-
vidmærket. Der kan tilføjes flere # vare ved klik på knappen 
”Tilføj identifikationer”

Alt efter KN-koden skal angives

– Art eller underart: her skal angives lavest mulige taksonomiske 
niveau. Underart vælges, hvis det er muligt. Kan intet relevant 
vælges, kan det skyldes, at der er valgt forkert certifikatmodel 
eller forkert KN-kode.

– Kategori: Det relevante for sendingen angives. Varierer efter 
certifikatmodel.

– Identifikationssystem:
– For dyr med øremærke: ”Tag”
– For dyr med fodring: ”Legband”
– For heste med pas: ”Passport”
– For dyr (bortset fra heste med pas) med injicerbar transpon-

der: ”Microchip”
– Identifikationsnummer skal angives, hvis der er angivet et iden-

tifikationssystem (ikke altid angivet som obligatorisk selvom 
det er relevant):
– For svin: øremærkenummeret angivet som det står på øre-

mærket med 5 eller 6 cifre og ISO-landekode, eksempelvis 
DK(0)00000. Det er ikke obligatorisk at angive svins evt. fri-
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villige individmærkning, selv om der fremgår et individuelt 
nummer af øremærket.

– For kvæg: individuelt CKR-nummer på højest 12 cifre som 
det står på øremærket med ISO-landekode uden bindestreg, 
eksempelvis DK(0)00000(0)0000.

– For får og geder under 12 mdr. til slagtning: enten gruppevis 
øremærkning med øremærkenummeret angivet som det står 
på øremærket med 5 eller 6 cifre og ISO-landekode, eksem-
pelvis DK(0)00000, eller hvis dyrene er individmærket, da 
individnummer som angivet på øremærket med ISO-landeko-
de uden bindestreg, eksempelvis DK(0)00000(0)0000.

– For får og geder 12 mdr. eller derover: individnummer som 
angivet på øremærket og ISO-landekode uden bindestreg, ek-
sempelvis DK(0)00000(0)0000.

– For daggamle kyllinger: formeringsvirksomhedens CHR-
nummer

– For hunde, katte, fritter: Microchipnummeret.
– For heste med pas: UELN-nummeret, se rubrik i passet.
– For føl uden pas ifølge med (amme-)hoppe: Microchipnum-

meret.
– For fugle af papegøjefamilien: Nummeret fra tatovering, fod-

ring eller microchip.
– For kamelider (lama, alpaca, vicunâ): Individnummer som 

angivet på øremærke eller i microchip.
– Alder: angives som relevant
– Køn: angives som relevant
– Mængde: angiv antal individer, efter først at have valgt typen 

”enheder” i underrubrik ”Standardenhed for mængde”.
– Forpakning: Angiv den relevante type ved flere ”# vare” kan 

feltet autoudfyldes ved at vælge type i underrubrikken ”Default 
Package type”

Del II - attestering

Del II er attesteringen. Attesteringen er bygget op som en liste over udsagn om sendingens eller oprin-
delsesvirksomhedens sundhedsstatus. Embedsdyrlægen skal under kontrollen bekræfte, at de relevante 
udsagn er korrekte.

Visse attesteringer er obligatoriske for, at flytningen kan anses for tilladt, mens andre attesteringer kan 
udelades. Eksempelvis er der en række attesteringer, som kun skal anvendes, hvis bestemmelsesstedet 
har status som sygdomsfri eller godkendt udryddelsesprogram for en given sygdom. Der findes også 
attesteringer, som er udformet således, at det er tilstrækkeligt at sendingen lever op til ét af flere krav. Et 
eksempel kan være en sygdom hvor der skal tages stilling til, om dyrene i sendingen enten har været holdt 
i karantæne i en given periode eller har fået taget en negativ prøve for en sygdom.

Attesteringer, som ikke er korrekte eller relevante, fjernes eller overstreges på certifikatet. Udstedes 
certifikatet elektronisk, sker dette automatisk.
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Et forkert udfyldt certifikat må ikke udstedes. Det er ikke tilladt for Fødevarestyrelsen at attestere for, at 
en sending delvist overholder kravene. På samme måde er det heller ikke tilladt at udstede blanke eller 
ufuldstændige certifikater5.

Hvilken virkning har et certifikat?

Certifikater er dokumentation for, at sendingen overholder flyttekravene på kontroltidspunktet. Omstæn-
dighederne kan dog ændre sig efter udstedelsen. Det kan for eksempel være tilfældet, hvis der efter 
kontrollen opstår en mistanke om sygdom, eller hvis sundhedsstatus forringes inden afgang. I sådanne 
tilfælde vil flytningen være forbudt, også selvom der er udstedt et certifikat.

Et certifikat indeholder heller ikke pligt til at flytte sendingen, og operatøren har derfor frihed til ikke at 
gennemføre flytningen, hvis vedkommende ønsker det. Operatøren kan dog få annulleret certifikatet af 
Fødevarestyrelsen. Dermed vil modtagerlandet få besked om, at flytningen er aflyst.

Certifikatets gyldighed

Certifikater er som udgangspunkt gyldige i ti dage fra udstedelsesdatoen, og flytningen skal derfor være 
afsluttet inden da6. Gyldigheden opgøres sådan, at udstedelsesdatoen er dag 1, og dag 10 er sidste dag 
med gyldighed. Der tælles ikke døgn, men dage. Der findes enkelte undtagelser for søtransport og for 
heste omfattet af særlige ordninger.

Certifikater er som udgangspunkt kun gyldige én vej, og hvis operatøren ønsker at returnere sendingen 
efter at have flyttet den til en anden medlemsstat, skal der som udgangspunkt udstedes et nyt certifi-
kat. For heste omfattet af særlige ordninger og visse udstillinger af fugle i fangenskab kan certifikater dog 
anvendes til at returnere til afsendelsesstedet.
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1 Dyresundhedslovens artikel 4, nr. 2
2 Ved hovdyr forstås de arter, som er nævnt i dyresundhedslovens bilag III, blandt andet kvæg, svin, får, geder, hjorte, heste mv.
3 Fugle, der opdrættes eller holdes i fangenskab med henblik på:

a) produktion af:
i) kød
i) konsumæg
iii) andre produkter
b) fornyelse af fjervildtbestande
c) avl af fugle, der anvendes til de i litra a) og b) omhandlede produktionstyper
jf, dyresundhedslovens artikel 4, nr. 9

4 fugle, bortset fra fjerkræ, som holdes i fangenskab til ethvert andet formål end de i nr. 9) nævnte, herunder med henblik på opvisninger, kapflyvninger, 
udstillinger, konkurrencer, avl eller salg
jf. dyresundhedslovens artikel 4, nr. 10

5 Kontrolforordningen, artikel 89
6 Forordning 2020/688, artikel 91, stk.
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2.
Hvordan får man udstedt et certifikat?

Før udstedelse

Forud for, at operatøren anmoder om at få foretaget certificering anbefaler Fødevarestyrelsen, at 
vedkommende fremfinder certifikatet, som er relevant for den flytning som skal gennemføres, orienterer 
sig i kravene og vurderer, om sendingen overholder dem.

Certifikatmodellerne kan ses i forordning 2021/403, i Traces eller kan udleveres på anmodning.

Anmodning om certificering

Før udstedelse af et certifikat skal der rettes anmodning om certificering til Fødevarestyrelsen. Anmod-
ningen skal indgives i Eksportportalen7 og indeholde en række oplysninger om sendingen. Forudgående 
anmodning om certifikat er nødvendig for, at Fødevarestyrelsen kan planlægge og forberede kontrol-
len. Det er derfor væsentligt, at operatøren udformer anmodningen korrekt og fyldestgørende.

For daggamle kyllinger, bier og humlebier kan anmodning om certificering af sendinger dog ske på anden 
vis end gennem Eksportportalen8.

Hvem kan anmode om et certifikat?

Der er intet krav om, hvem der må anmode om at få udstedt et certifikat, og blandt dem, som er 
involveret i flytningen, er der frihed til at lade eksempelvis transportøren, modtageren, operatøren af 
oprindelsesvirksomheden, en hyret rådgiver eller en dyrlæge på stedet anmode om udstedelse af et 
certifikat. Hvem der end indgiver anmodning om udstedelse af certifikatet skal blot kunne fremlægge de 
oplysninger, som er nødvendige, og vedkommende skal sikre, at sendingen stilles til kontrol.

Fremgangsmåden for udstedelse - kontrolbesøget

Det er aldrig tilladt at udstede certifikater til levende dyr, uden at flytningen har været udsat for kontrol 
forud for afgang. Det nærmere indhold af kontrollen er beskrevet i de følgende afsnit.

Hvem kan udføre kontrollen?

Efter dyresundhedsreglerne skal certifikater altid kontrolleres og underskrives af en embedsdyrlæge9. Em-
bedsdyrlæger er dyrlæger ansat eller udpeget af Fødevarestyrelsen10. Embedsdyrlægen skal sikre sig, at 
alle de dyresundhedsmæssige krav er kontrolleret og fundet overholdt før certifikatet kan underskrives.

For de fleste certificeringsordninger skal kontrollen vedrøre en kombination af oplysninger, som fremgår 
af styrelsens systemer, oplysninger fra oprindelsesvirksomhedens fortegnelser og andre data samt en 
fysisk kontrol af sendingen og dyrene i den.

Hvor skal kontrollen foregå?

Sendinger af dyr skal kontrolleres på indladningsstedet. Det er kun tilladt at flytte landdyr fra en virksom-
hed, hvis virksomheden er registreret eller godkendt, hvis godkendelse er et krav for den pågældende 
virksomhedstype. Virksomheder, der ikke som minimum er registrerede, kan der derfor ikke flyttes dyr 
fra og derfor heller udstedes certifikater hos.
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Fødevarestyrelsen kan ikke lovligt foretage fysisk kontrol af sendingen på Fødevarestyrelsens egne 
lokaliteter. Fødevarestyrelsens lokaler er ikke registrerede som virksomheder, og dyr må derfor ikke 
flyttes dertil, da de ikke lovligt vil kunne flyttes derfra igen.

Særligt om sammenbringningsvirksomheder

Dyr er under sammenbringning, hvis de samles i en kortere periode end opholdsperioden for den pågæl-
dende art. Opholdperioden er den periode forud for flytningen, hvor dyr skal have befundet sig på 
afsendelsesstedet. Opholdsperioderne for arter er oplistet nedenfor.

Der findes særlige regler om certificering for dyr, som skal gøres til genstand for sammenbringning under 
flytningen11.

Sendinger, som flyttes over en godkendt sammenbringningsvirksomhed i Danmark og som består af dyr 
med oprindelse i Danmark, skal kontrolleres på sammenbringningsvirksomheden og ikke på oprindelses-
virksomhederne.

Hvis sammenbringningsvirksomheden er beliggende i en anden medlemsstat, skal dyr certificeres før de 
flyttes dertil fra Danmark, enten fra hver deres oprindelsesvirksomhed eller fra en sammenbringningsvirk-
somhed i Danmark.

Hvis sammenbringningsvirksomheden er beliggende i Danmark, men dyrene i sendingen kommer fra 
en oprindelsesvirksomhed i en anden medlemsstat, skal de være ledsaget af et certifikat til sammen-
bringningsvirksomheden. Skal de fra den pågældende sammenbringningsvirksomhed til en virksomhed 
i Danmark, kræver denne del af flytningen ikke certifikat, hvorimod det kræver certifikat for at flytte 
dem videre til andre medlemsstater. I sådanne tilfælde vil embedsdyrlægen skulle overføre de relevante 
attestationer fra det første certifikat til det andet certifikat.

Art Periode Henvisning

Kvæg 30 dage Forordning 
2020/688, ar-
tikel 10, stk. 
1, litra a)

Får og geder 30 dage Forordning 
2020/688, ar-
tikel 15, stk. 
1, litra a)

Svin 30 dage Forordning 
2020/688, ar-
tikel 19, stk. 
1, litra a)

Dyr af ka-
melfamilien

30 dage Forordning 
2020/688, ar-
tikel 23, stk. 
1, litra a)
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Hjortedyr 30 dage Forordning 
2020/688, ar-
tikel 26, stk. 
1, litra a)

Andre hov-
dyr (Hovdyr, 
bortset fra 
kvæg, får, ge-
der, svin, dyr 
af hestefami-
lien, dyr af 
kamelfamili-
en og hjorte-
dyr)

30 dage Forordning 
2020/688, ar-
tikel 29, stk. 
1, litra a)
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7 Bekendtgørelse 527 af 24. maj 2024 om supplerende forpligtelser ved flytning af dyr og avlsmateriale til andre medlemsstater og straffebestemmelser for 
overtrædelse af visse EU-retsakter, §§ 6 og 7

8 Bekendtgørelse 527 af 24. maj 2024 om supplerende forpligtelser ved flytning af dyr og avlsmateriale til andre medlemsstater og straffebestemmelser for 
overtrædelse af visse EU-retsakter, § 7, stk. 3 og 4

9 Dyresundhedslovens artikel 149
10 Kontrolforordningens artikel 3, nr. 32
11 Forordning 2020/688, artikel 89
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3.
Hvad skal der kontrolleres? Almindelige krav

Almindelige krav

For alle certifikatmodeller vedrørende landdyr, bortset fra certifikater for daggamle kyllinger, skal selve 
sendingen kontrolleres forud for, at certifikatet udstedes. Det er forskelligt, hvilke konkrete elementer af 
sendingen, der skal kontrolleres, men nogle typiske elementer er beskrevet nedenfor.

3.1. Klinisk undersøgelse eller inspektion - "De har ikke udvist kliniske tegn"

I de fleste tilfælde skal embedsdyrlægen foretage en klinisk undersøgelse eller klinisk inspektion af 
dyrene i sendingen før den certificeres.

Formålet med kliniske undersøgelser eller inspektion er at føre kontrol med, om dyrene i sendingen 
udviser kliniske tegn for en sygdom omfattet af reglerne. Hvis ét eller flere dyr udviser kliniske tegn 
under den kliniske undersøgelse, kan certifikatet ikke udstedes12.

For landdyr er der for nuværende ikke fastsat lovgivning, der nærmere fastsætter omfanget af den 
kliniske undersøgelse/inspektion. Medmindre noget andet er fastsat for den konkrete type sending, er det 
almindelige udgangspunkt, at en klinisk undersøgelse/inspektion er en visuel bedømmelse, der går ud på 
at fastslå, hvorvidt dyrene udviser tegn på sygdom. Den kliniske undersøgelse eller inspektion vedrører 
hele sendingen, og derfor skal sendingen stilles til kontrol i sin helhed. Det er ikke tilstrækkeligt at lade 
embedsdyrlægen se et udsnit af dyrene. Embedsdyrlægen kan desuden - især hvis en sending består af 
mange dyr - udvælge nogle individer stikprøvevist til en nærmere bedømmelse.

Det er fastsat i lovgivningen, at det skal være embedsdyrlægen, der personligt foretager den kliniske 
undersøgelse/inspektion. Det er derfor ikke tilladt at uddelegere denne del af kontrolopgaven til andre.

En embedsdyrlæge kan i øvrigt, hvis det vurderes, at den visuelle bedømmelse giver anledning til tvivl, 
foretage nærmere undersøgelser, som efter omstændighederne kan indebære kontakt med dyret.

3.2. Identitetskontrol

Hvis sendingen indeholder dyr, der skal være identificerede (mærkede og eventuelt registrerede) vil 
certifikatet typisk indeholde krav om, at embedsdyrlægen skal attestere for, at dyrene i sendingen er 
identificerede og at angivelsen af dyrenes identifikation i del I er korrekt. Det er ikke tilladt at flytte dyr, 
som ikke er identificeret korrekt. Mærkningskrav kan være strengere ved flytning til andre medlemsstater 
end flytning indenfor medlemsstater.

3.3. Flytningsrestriktioner

Det gælder generelt, at opdrættede landdyr kun må flyttes, hvis de kommer fra en virksomhed, der ikke 
er omfattet af flytningsrestriktioner, som berører de arter, der skal flyttes13. Flytningsrestriktioner er et 
samlet udtryk for de foranstaltninger, som træffes af det veterinære beredskab ved mistanke om eller 
forekomst af sygdom. Som oftest vil flytningsforanstaltninger blive pålagt ved et offentligt tilsyn, der ve-
drører en bestemt virksomhed eller ved en restriktionszone, som lægges på et område ved bekendtgørelse.

Flytningsrestriktioner kan dog indeholde tilladelsesordninger, og hvis det er muligt at opnå en tilladelse 
til at flytte dyr fra et restriktionsramt sted, kan den flytning som udgangspunkt også gå til en anden 
medlemsstat.

3.4. Beredskabsmeddelelse - "Der er ikke rapporteret om"
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En række krav for flytning af dyr går på, at der ikke må være "rapporteret om" en given sygdom i en vis 
periode i et vist område. Det gælder eksempelvis for Bluetongue for en række arter af hovdyr, miltbrand 
for svin, ornitose for fugle i fangenskab og lignende. Grundlæggende går kravet ud på, at der skal være 
gået en vis periode fra et bekræftet tilfælde af sygdom til der igen kan flyttes dyr til andre medlemsstater.

Det fremgår af definitionen af "der er ikke rapporteret om [sygdom]", at det går på, hvorvidt der er 
konstateret bekræftede tilfælde i perioden og hvorvidt alle mistanker er blevet udelukket14.

Der er en række eksempler i reglerne på helt rene versioner af kravet. Eksempelvis kan kvæg kun flyttes , 
hvis: "[d]yrene kommer fra en virksomhed, hvor der ikke er rapporteret om infektion med rabiesvirus hos 
opdrættede landdyr i de sidste 30 dage før afsendelsen."15. Bestemmelsen er obligatorisk og skal altså 
være overholdt før flytningen er tilladt.

Der findes dog også varianter af kravet. Eksempelvis kan dyr af hestefamilien kun flyttes hvis "[d]yrene 
kommer fra en virksomhed, hvor der ikke er rapporteret om surra (Trypanosoma evansi) i de sidste 
30 dage før afsendelsen, eller hvis de kommer fra en virksomhed, hvor der er rapporteret om surra 
(Trypanosoma evansi) i de sidste to år før afsendelsen, (...)"16. Her er kravet opbygget sådan, at flytninger 
i de første 30 dage ikke er tilladt, mens kravene i perioden mellem 30 dage siden og to år siden er 
skærpede.

Krav om, hvornår sygdom senest er rapporteret vil typisk kontrolleres ved, at embedsdyrlægen efterser 
data fra det veterinære beredskabs sygdomsdatabaser for at bekræfte, om fristerne er overholdt. Det er den 
kontrol, der er omtalt som en beredskabsmeddelelse.
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12 Dyresundhedslovens artikel 130, litra a
13 Dyresundhedslovens artikel 126, stk. 1, litra b, pkt. ii)
14 Forordning 2020/688, artikel 3, nr. 7
15 Forordning 2020/688, artikel 10, stk. 1, litra e, og artikel 14, litra c
16 Forordning 2020/688, stk. 1, litra a
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4.
Hvad skal der kontrolleres? Sygdomsspecifikke krav

1. Bluetongue

Flytning efter almindelige regler

Der gælder regler om bluetongue i forbindelse med flytning af kvæg17, får og geder18, dyr af kamelfamili-
en19, hjortedyr20 og andre opdrættede hovdyr21.

1.1. Transportforanstaltninger - "kravene i artikel 32, stk. 1, litra a), b) eller c), eller artikel 32, stk. 
2, i delegeret forordning (EU) 2020/688 er opfyldt"22

Der kontrolleres for:
– At bestemmelsesstedet ikke fremgår af 2021/620, bilag VIII

ELLER
– At bestemmelsesstedet fremgår af 2021/620, bilag VIII
– At enten 1.1.1., 1.1.2., 1.1.3., 1.1.4. eller 1.1.5. alt efter hvad der er relevant, er overholdt.

1.1.1. Transport over områder med frihed22

Der kontrolleres for:
– At flytningen i sin helhed går gennem områder (inklusive afgangs- og bestemmelsesstedet), som 

fremgår i forordning 2021/620, bilag VIII, del I.

1.1.2. Beskyttelse mod vektorangreb23

Der kontrolleres for:
– At dyrene er blevet beskyttet mod vektorangreb som beskrevet i 1.2. og
– At den planlagte flytning overholder begrænsningerne med hensyn til aflæsning i 1.3.

1.1.3. Vaccination som transitforanstaltning24

Der kontrolleres for:
– Hvilke serotyper, der er konstateret i de sidste 2 år i de medlemsstater eller zoner, som dyrene skal 

passere igennem, efter fremgangsmåden i 1.4. Oprindelses- og bestemmelsesstedet indgår ikke i de 
pågældende områder.

– At dyrene er vaccineret mod alle de relevante serotyper
– At vaccinationernes immunitetsperiode, som angivet i produktresumeet, dækker hele perioden for 

certifikatets gyldighed.

1.1.4. Test som transitforanstaltning25

Der kontrolleres for:
– Hvilke serotyper, der er konstateret i de sidste 2 år i de medlemsstater eller zoner, som dyrene skal 

passere igennem, efter fremgangsmåden i 1.4. Oprindelses- og bestemmelsesstedet indgår ikke i de 
pågældende områder.

– At dyrene med et positivt resultat er blevet serologisk testet for specifikke antistoffer mod de relevante 
serotyper.

1.1.5. Medlemsstaternes tilladelser til transit26
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Under udarbejdelse

1.2. Dyrene er beskyttet mod vektorangreb på oprindelsesvirksomheden

Der kontrolleres for:
– At dyrene flyttes fra en vektorbeskyttet virksomhed

ELLER
– At en dyrlæge har ordineret insekticider og repellenter til at beskytte dyrene mod vektorangreb indtil 

afgangstidspunktet
– At de ordinerede insekticider og repellenter indtil er anvendt i overensstemmelse med ordinationen 

indtil kontroltidspunktet

ELLER
– At operatøren kan dokumentere at have beskyttet mod vektorer med en effektivitet svarende til en af 

ovenstående muligheder

1.3. Begrænsninger i aflæsning

Der kontrolleres for:
– At flytningen ikke indebærer 24 timers hvil efter transportforordningen, medmindre

– Hvilet foregår på en vektorbeskyttet virksomhed listet af myndigheden i medlemsstaten, den er 
beliggende i

ELLER
– Hvilet foregår indenfor en vektorfri periode publiceret på EU-Kommissionens hjemmeside

1.4. Serotyper, der er rapporteret om i de sidste to år

Under udarbejdelse

1.5. Transport- og transitforanstaltninger - "kravene i artikel 32, stk. 1, litra a), b) eller c), eller 
artikel 32, stk. 2, i delegeret forordning (EU) 2020/688 og kravene i samme delegerede forordnings 
artikel 33 er opfyldt"

Der kontrolleres som angivet i 1.1., samt for:
– At ruten til bestemmelsesstedet (bortset fra bestemmelsesstedet) kun består af områder, som ikke 

fremgår af 2021/620, bilag VIII

ELLER
– At transportmidlet er beskyttet mod vektorer
– At beskyttelsen består i anvendelse af et eller flere midler til enten at afskrække vektorer eller slå dem 

ned
– At midlet til beskyttelse mod vektorer er listet i Miljøstyrelsens Bekæmpelsesmiddeldatabase som 

godkendt eller lovligt
– At beskyttelsen efter operatørens eller transportørens fortegnelser er ydet på en måde,

– som ikke er i strid med de offentligt tilgængelige vilkår for at anvende midlet og
– som ud fra de offentligt tilgængelig vilkår for at anvende midlet fremstår effektivt

– Indtil bestemmelsestidspunktet, hvis transportmidlets udformning ikke forhindrer indtrængen af 
vektorer

– Indtil pålæsningstidspunktet, hvis transportmidlets udformning kan hindre indtrængen af vektorer 
efter anvendelse af midlet

– At kravene under 1.3. er overholdt
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1.6. Tilladelser til dyr - generelt

Der kontrolleres for:
– At tilladelsen fra modtagermedlemsstaten

– Ligger publiceret på Kommissionens hjemmeside med tilladelser
– Vedrører den relevante dyreart

1.7. Tilladelser til dyr beskyttet mod vektorangreb27

Der kontrolleres for:
– At tilladelsen henviser til del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 6, i bilag V til forordning 2020/689
– At en dyrlæge har ordineret insekticider eller repellenter til at beskytte dyrene mod vektorer
– At de ordinerede midler har været anvendt i overensstemmelse med ordinationen indtil kontroltids-

punktet
– At der er indsamlet prøver fra dyrene, som er PCR-testet med negative resultater
– At udtagningen af prøver ligger mindst 14 dage efter dagen, hvor beskyttelsen af dyrene med insektici-

der eller repellenter er påbegyndt
– At udtagningen af prøver ligger mindst 14 dage før afgangsdagen
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17 Forordning 2020/688, artikel 10, stk. 1, litra i og j
18 Forordning 2020/688, artikel 15, stk. 1, litra h og i
19 Forordning 2020/688, artikel 23, stk. 1, litra j og k
20 Forordning 2020/688, artikel 26, stk. 1, litra j og k
21 Forordning 2020/688, artikel 29, stk. 1, litra i og j
22 Forordning 2020/688, artikel 32, stk. 1
22 Forordning 2020/688, artikel 32, stk. 1, litra a)
23 Forordning 2020/688, artikel 32, stk. 1, litra b)
24 Forordning 2020/688, artikel 32, stk. 1, litra c), pkt. i)
25 Forordning 2020/688, artikel 32, stk. 1, litra c), pkt. ii)
26 Forordning 2020/688, artikel 32, stk. 2
27 Forordning 2020/689, bilag V, del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 6, litra a) og b)
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5.
Hvornår skal kontrollen foregå?

Frister fra udstedelse til afgang

For at sikre, at kontrolresultater er så pålidelige som muligt er der fastsat en række frister for, hvor 
lang tid før planlagt afgang certifikatet må udstedes28. De gældende frister varierer efter typen af flyt-
ning. Oversigt over de gældende frister er indsat i tabellen nedenfor.

Certifikatområde Frist

– Hovdyr, bortset fra dyr af hestefamilien 24 timer før afsen-
delse

– Dyr af hestefamilien
48 timer eller på 
den sidste arbejds-
dag før afsendelse

– Avls- og brugsfjerkræ,
– Sendinger på færre end 20 stykker fjer-

kræ, bortset fra strudsefugle
– Fugle i fangenskab

48 timer før afsen-
delse

– Fjerkræ til slagtning Fem dage før af-
sendelse

– Daggamle kyllinger 24 timer før afsen-
delse29

– Honningbier
– Humlebier

48 timer før afsen-
delse

– Honningbidronninger certificeret i hen-
hold til undtagelsen i artikel 49

24 timer før afsen-
delse

– Primater 48 timer før afsen-
delse

– Hunde, katte, fritter og andre rovdyr 48 timer før afsen-
delse

29 Bemærk, at de særlige regler for kontrol med de flokke, hvori æggene, som de daggamle kyllinger er klækket fra, er lagt, ikke er beskrevet heri. En 
nærmere beskrivelse er under udarbejdelse.
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28 Forordning 2020/688, artikel 91, stk. 2
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6.
Udstedelse af certifikatet

Overskrift til formateret tekst

Certifikater udstedes som udgangspunkt elektronisk i EU-Kommissionens system Traces. Når et certi-
fikat er udfyldt og underskrevet i dette system, vil der samtidigt ske en forhåndsanmeldelse til de 
medlemsstater, som flytningen går igennem, om at sendingen kommer og er blevet kontrolleret. På 
andre virksomheder end godkendte sammenbringningsvirksomheder kan Fødevarestyrelsen kun udstede 
certifikatet elektronisk, hvis operatøren stiller IT-udstyr (netværk, PC og printer) til rådighed. Hvis det på 
forhånd er meddelt, at der ikke forefindes IT-udstyr, vil certifikater blive medbragt og udstedt i papirform.

Det kan også blive nødvendigt at udstede certifikater på papir på grund af fejl på systemet eller mang-
lende netværksdækning på indladningsstedet, hvorfor det er nødvendigt at kunne udskrive i tilfælde af 
nedbrud. Certifikatet vil blive udfyldt i papirformat fra bunden eller udskrevet fra Traces og færdiggøres 
med stempel og underskrift. Et certifikat i papirform er gyldigt i sig selv og må under ingen omstændig-
heder genudstedes elektronisk.
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BOV-INTRA-X
Kvæg ikke bestemt til slagtning

Generelle punkter

2021/403

bilag 1

kapitel 1

BOV-INTRA-X
Kvæg ikke bestemt til 

slagtning

II. 1. Kvæg i sendingen som beskrevet i del I opfylder følgende krav:

O
bl

ig
at

or
isk

 p
un

kt

II. 1.1.  De er identificeret i overensstemmelse med artikel 38 i 
Kommissionens delegerede forordning (EU) 2019/2035. Identitetskontrol

II. 1.2. De har i mindst de sidste 30 dage før afsendelsen af sendingen, eller siden 
fødslen, hvis de er under 30 dage gamle:

Bluetongue fra et sted fri for infektion
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II. 2.8. De har oprindelse i en medlemsstat eller en zone deri, der 
er fri for infektion med bluetonguevirus (serotype 1-24),

og

– hvor der i de sidste 24 måneder før datoen for afsendelsen 
af sendingen ikke har været nogen bekræftede tilfælde af 
infektion med bluetonguevirus (serotype 1-24) i måldyrebe-
standen,

og

– er i de sidste 60 dage før datoen for afsendelsen af sendingen 
ikke blevet vaccineret med en levende vaccine mod infektion 
med bluetonguevirus (serotype 1-24),

og

– kravene i artikel 32, stk. 1, litra a), b) eller c), eller artikel 32, 
stk. 2, i delegeret forordning (EU) 2020/688 er opfyldt.

Forordning 2021/620, 
bilag VIII, del I

og

Beredskabsmeddelse

og

Fortegnelser

og

Bilag 5, pkt. 1.1.
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Bluetongue fra et sted omfattet af udryddelsesprogram
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II. 2.8. De har oprindelse i en medlemsstat eller en zone deri, 
der er omfattet af programmet for udryddelse af infektion med 
bluetonguevirus (serotype 1-24),

og

– kravene i artikel 32, stk. 1, litra a), b) eller c), eller artikel 32, 
stk. 2, i delegeret forordning (EU) 2020/688 er opfyldt,

og de

Forordning 2021/620, 
bilag VIII, del II

og

Bilag 5, pkt. 1.1.

II. 2.8.1. er blevet holdt i en medlemsstat eller en zone deri, der 
er årstidsbestemt fri for infektion med bluetonguevirus (serotype 
1-24), jf. artikel 40, stk. 3, i Kommissionens delegerede forord-
ning (EU) 2020/689

Under udarbejdelse

II. 2.8.1.1. i mindst 60 dage før datoen for afsendelsen af sendin-
gen

og/eller
Under udarbejdelse

II. 2.8.1.2. i mindst 28 dage før datoen for afsendelsen af sendin-
gen

og

– er med negativt resultat blevet underkastet en serologisk test, 
udført på prøver, der er indsamlet mindst 28 dage efter datoen 
for indførsel af dyrene til den pågældende medlemsstat eller 
zone deri, der er årstidsbestemt fri for infektion med blueton-
guevirus (serotype 1-24)

og/eller

Under udarbejdelse

II. 2.8.1.3. i mindst 14 dage før datoen for afsendelsen af sendin-
gen

og

– er med negativt resultat blevet underkastet en PCR-test, ud-
ført på prøver, der er indsamlet mindst 14 dage efter datoen 
for indførsel af dyrene til den pågældende medlemsstat eller 
zone deri, der er årstidsbestemt fri for infektion med blueton-
guevirus (serotype 1-24)

Under udarbejdelse

II. 2.8.2. er blevet beskyttet mod vektorangreb under transporten 
til bestemmelsesstedet Under udarbejdelse

VEJ nr 9952 af 11/11/2024 29



og

er holdt beskyttet mod vektorangreb på en vektorbeskyttet virk-
somhed

enten

II. 2.8.2.1. i mindst 60 dage før datoen for afsendelsen af sendin-
gen

eller
Under udarbejdelse

II. 2.8.2.2. i mindst de sidste 28 dage før datoen for afsendelse af 
sendingen

og

er med negativt resultat blevet underkastet en serologisk test, ud-
ført på prøver, der er indsamlet mindst 28 dage efter startdatoen 
for perioden med beskyttelse mod vektorangreb

og/eller

Under udarbejdelse

II. 2.8.2.3. i mindst de sidste 14 dage før datoen for afsendelse af 
sendingen

og

er med negativt resultat blevet underkastet en PCR-test, udført 
på prøver, der er indsamlet mindst 14 dage efter startdatoen for 
perioden med beskyttelse mod vektorangreb

Under udarbejdelse

II. 2.8.2.3. er blevet vaccineret mod alle serotyper (1-24) af 
infektion med bluetonguevirus, som der er rapporteret om i den 
pågældende medlemsstat eller zone deri inden for de sidste 2 år 
før datoen for afsendelsen af sendingen, og er omfattet af den 
immunitetsperiode, der garanteres i specifikationerne for vacci-
nen,

og

Under udarbejdelse

II. 2.8.3. er blevet vaccineret mod alle serotyper (1-24) af in-
fektion med bluetonguevirus, som der er rapporteret om i den 
pågældende medlemsstat eller zone deri inden for de sidste 2 år 
før datoen for afsendelsen af sendingen, og er omfattet af den 
immunitetsperiode, der garanteres i specifikationerne for vacci-
nen

og

Under udarbejdelse
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II. 2.8.3.1. er blevet vaccineret over 60 dage før datoen for 
afsendelsen af sendingen

eller
Under udarbejdelse

II. 2.8.3.2. er blevet vaccineret med en inaktiveret vaccine

og

er med negativt resultat blevet underkastet en PCR-test, udført 
på prøver, der er indsamlet mindst 14 dage efter datoen for 
immunitetsperiodens begyndelse som angivet i specifikationerne 
for vaccinen

Under udarbejdelse

II. 2.8.4. er blevet vaccineret med en inaktiveret vaccine og er 
med negativt resultat blevet underkastet en PCR-test, udført på 
prøver, der er indsamlet mindst 14 dage efter datoen for immu-
nitetsperiodens begyndelse som angivet i specifikationerne for 
vaccinen

Under udarbejdelse

II. 2.8.4.1. den serologiske test er udført på prøver, der er ind-
samlet mindst 60 dage før datoen for afsendelsen af sendingen. Under udarbejdelse

II. 2.8.4.2. den serologiske test er udført på prøver, der er ind-
samlet mindst 30 dage før datoen for afsendelsen af sendingen,

og

dyrene er med negativt resultat blevet underkastet en PCR-test, 
udført på prøver, der er indsamlet tidligst 14 dage før datoen for 
afsendelsen af sendingen.

Under udarbejdelse

Bluetongue fra et sted uden frihed og udryddelsesprogram
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II. 2.8. De har oprindelse i en medlemsstat eller en zone deri, 
der hverken er fri for infektion med bluetonguevirus (serotype 
1-24) eller omfattet af programmet for udryddelse af infektion 
med bluetonguevirus (serotype 1-24),

og

kravene i artikel 32, stk. 1, litra a), b) eller c), eller artikel 32, stk. 
2, i delegeret forordning (EU) 2020/688 er opfyldt,

og de

del 5, pkt. 1.1.
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II. 2.8.1. er blevet beskyttet mod vektorangreb under transporten 
til bestemmelsesstedet

og

er holdt beskyttet mod vektorangreb på en vektorbeskyttet virk-
somhed

Under udarbejdelse

II. 2.8.1.1. i mindst 60 dage før datoen for afsendelsen af sendin-
gen

og/eller
Under udarbejdelse

II. 2.8.1.2. i mindst de sidste 28 dage før datoen for afsendelse 
af sendingen og er med negativt resultat blevet underkastet en 
serologisk test, udført på prøver, der er indsamlet mindst 28 dage 
efter startdatoen for perioden med beskyttelse mod vektorangreb

og/eller

Under udarbejdelse

II. 2.8.1.3. i mindst de sidste 14 dage før datoen for afsendelse 
af sendingen og er med negativt resultat blevet underkastet en 
PCR-test, udført på prøver, der er indsamlet mindst 14 dage efter 
startdatoen for perioden med beskyttelse mod vektorangreb

Under udarbejdelse

II. 2.8.2. er i de sidste 60 dage før datoen for afsendelsen af 
sendingen blevet holdt på en virksomhed beliggende i en med-
lemsstat eller i et område med en radius på mindst 150 km 
omkring virksomheden, hvor der i samme tidsrum er foretaget 
overvågning i overensstemmelse med kravene i del II, kapitel 1, 
afsnit 1 og 2, i bilag V til delegeret forordning (EU) 2020/689,

og

Under udarbejdelse

II. 2.8.2.1. dyrene er blevet vaccineret mod alle serotyper (1-24) 
af infektion med bluetonguevirus, som der er rapporteret om 
inden for de sidste 2 år før datoen for afsendelsen af sendingen 
inden for et område med en radius på mindst 150 km omkring det 
sted, hvor dyrene blev holdt, og inden for den immunitetsperiode, 
der garanteres i specifikationerne for vaccinen

og

Under udarbejdelse

II. 2.8.2.1.1. er blevet vaccineret over 60 dage før datoen for 
afsendelsen af sendingen

og/eller
Under udarbejdelse
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II. 2.8.2.1.2. er blevet vaccineret med en inaktiveret vaccine og 
er med negativt resultat blevet underkastet en PCR-test, udført 
på prøver, der er indsamlet mindst 14 dage efter datoen for im-
munitetsperiodens begyndelse som angivet i specifikationerne for 
vaccinen

Under udarbejdelse

II. 2.8.2.2. dyrene er blevet immuniseret mod alle serotyper 
(1-24) af infektion med bluetonguevirus, som der er rapporteret 
om i de sidste 2 år før afsendelsen af sendingen i et område med 
en radius på mindst 150 km omkring det sted, hvor dyrene blev 
holdt,

og

Under udarbejdelse

II. 2.8.2.2.1. dyrene er med positivt resultat blevet underkastet en 
serologisk test, udført på prøver, der er indsamlet mindst 60 dage 
før datoen for afsendelsen af sendingen

og/eller

Under udarbejdelse

II. 2.8.2.2.2. dyrene er med positivt resultat blevet underkastet 
en serologisk test, udført på prøver, der er indsamlet mindst 30 
dage før datoen for afsendelsen af sendingen, og med negativt re-
sultat underkastet en PCR-test, udført på prøver, der er indsamlet 
tidligst 14 dage før datoen for afsendelsen af sendingen.

Under udarbejdelse

Bluetongue på baggrund af tilladelse fra modtagermedlemsstat
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II. 2.8. De opfylder ikke kravene i del II, kapitel 2, afsnit 1, 
punkt 1-3, i bilag V til delegeret forordning (EU) 2020/689, 
og oprindelsesmedlemsstatens kompetente myndighed har givet 
tilladelse til flytning af de pågældende dyr til en anden medlems-
stat eller zone deri,

del 4, 1.6.

og

del 4, 1.5.

II. 2.8.1. med status som fri for infektion med bluetonguevirus 
(serotype 1-24), og bestemmelsesmedlemsstaten har underrettet 
Kommissionen og de øvrige medlemsstater om, at den pågæl-
dende flytning er tilladt på de betingelser, der er omhandlet i 
artikel 43, stk. 2, litra a), b) og c), i delegeret forordning (EU) 
2020/689

og

forordning 2021/620, bi-
lag VIII, del I

enten

II. 2.8.1.1. del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 5, i bilag V til samme 
delegerede forordning,

Under udarbejdelse
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og/eller

enten

II. 2.8.1.2. del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 6, i bilag V til samme 
delegerede forordning,

og/eller

del 4, 1.7.

enten

II. 2.8.1.3. del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 7, i bilag V til samme 
delegerede forordning,

og/eller

Under udarbejdelse

enten

II. 2.8.1.4. del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 8, i bilag V til samme 
delegerede forordning,

og/eller

Under udarbejdelse

kravene i artikel 32, stk. 1, litra a), b) eller c), eller artikel 32, stk. 2, i delegeret 
forordning (EU) 2020/688 og kravene i samme delegerede forordnings artikel 33 er 
opfyldt

II. 2.8.2. med et godkendt program for udryddelse af infektion 
med bluetonguevirus (serotype 1-24), og bestemmelsesmedlems-
staten har underrettet Kommissionen og de øvrige medlemsstater 
om, at den pågældende flytning er tilladt på de betingelser, der 
er omhandlet i artikel 43, stk. 2, litra a), b) og c), i delegeret 
forordning (EU) 2020/689

og

forordning 2021/620, bi-
lag VIII, del II

enten

II. 2.8.2.1. del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 5, i bilag V til samme 
delegerede forordning,

og/eller

Under udarbejdelse

enten

II. 2.8.2.2. del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 6, i bilag V til samme 
delegerede forordning,

og/eller

del 4, 1.7.
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enten

II. 2.8.2.3. del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 7, i bilag V til samme 
delegerede forordning,

og/eller

Under udarbejdelse

enten

II. 2.8.2.4. del II, kapitel 2, afsnit 1, punkt 8, i bilag V til samme 
delegerede forordning,

og/eller

Under udarbejdelse

kravene i artikel 32, stk. 1, litra a), b) eller c), eller artikel 32, stk. 2, i delegeret 
forordning (EU) 2020/688 og kravene i samme delegerede forordnings artikel 33 er 
opfyldt

II. 2.8.3. som hverken er fri for infektion med bluetonguevirus 
(serotype 1-24) eller omfattet af programmet for udryddelse af 
infektion med bluetonguevirus (serotype 1-24), og bestemmel-
sesmedlemsstaten har underrettet Kommissionen og de øvrige 
medlemsstater om, at den pågældende flytning er tilladt

forordning 2021/620, bi-
lag VIII

II. 2.8.3.1. uden nogen betingelser, og Under udarbejdelse

II. 2.8.3.2. på de betingelser, der er omhandlet i del II, kapitel 
2, afsnit 1, punkt 5, i bilag V til delegeret forordning (EU) 
2020/689 og

Under udarbejdelse

II. 2.8.3.3. på de betingelser, der er omhandlet i del II, kapitel 
2, afsnit 1, punkt 6, i bilag V til delegeret forordning (EU) 
2020/689 og

del 4, 1.7.

II. 2.8.3.4. på de betingelser, der er omhandlet i del II, kapitel 
2, afsnit 1, punkt 7, i bilag V til delegeret forordning (EU) 
2020/689 og

Under udarbejdelse

II. 2.8.3.5. på de betingelser, der er omhandlet i del II, kapitel 
2, afsnit 1, punkt 8, i bilag V til delegeret forordning (EU) 
2020/689 og

Under udarbejdelse

kravene i artikel 32, stk. 1, litra a), b) eller c), eller artikel 32, stk. 2, i delegeret 
forordning (EU) 2020/688 og kravene i samme delegerede forordnings artikel 33 er 
opfyldt

VEJ nr 9952 af 11/11/2024 35



POR-INTRA-X
Svin ikke bestemt til slagtning

Generelle punkter

2021/403

bilag 1

kapitel 3

POR-INTRA-X
Svin ikke bestemt til 

slagtning

II. 1. Svinene i sendingen som beskrevet i del I opfylder følgende krav:

O
bl

ig
at

or
isk

 p
un

kt

II. 1.1.  De er identificeret i overensstemmelse med artikel 52 
eller artikel 54, stk. 2, i Kommissionens delegerede forordning 
(EU) 2019/2035.

Overholdt, hvis dyrene 
er forsynet med et god-

kendt øremærke

eller

har tilladelse til chip-
mærkning

II. 1.2. De har i mindst de sidste 30 dage før afsendelsen af sendingen, eller siden 
fødslen, hvis de er under 30 dage gamle:

O
bl

ig
at

or
isk

e 
pu

nk
te

r

II. 1.2.1. til stadighed opholdt sig på oprindelsesvirksomheden Baggrundserklæring

II. 1.2.2. ikke været i kontakt med opdrættede svin, der havde 
lavere sundhedsstatus eller var omfattet af flytningsrestriktioner 
af dyresundhedsmæssige årsager

Baggrundserklæring

II. 1.2.3. ikke været i direkte eller indirekte kontakt med opdræt-
tede dyr, der er indført til Unionen fra et tredjeland eller territori-
um inden for de sidste 30 dage før afsendelsen af dyrene

Baggrundserklæring

II. 1.3.  De har ikke udvist kliniske tegn eller symptomer på 
sygdomme, der er listeopført for svin, under den kliniske under-
søgelse, som er foretaget inden for 24 timer før afsendelsen af 
sendingen, nemlig den indsæt dato (dd/mm/åååå).

Klinisk inspektion

Trikiner

II. 1.4.  De kommer fra en eller flere bedrifter, der har offi-
ciel anerkendelse for anvendelse af kontrollerede opstaldnings-
forhold i overensstemmelse med artikel 8 i Kommissionens gen-
nemførelsesforordning (EU) 2015/1375,

Baggrundserklæring

Baggrundserklæring
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og

er ikke passeret gennem en virksomhed godkendt til sammen-
bringning i overensstemmelse med artikel 99, stk. 3, i forordning 
(EU) 2016/429, der ikke opfylder kravene i kapitel I, del A, litra 
j), i bilag IV til forordning (EU) 2015/1375.

Generelle punkter fortsat

II. 2. Ifølge officielle oplysninger opfylder de i del I beskrevne dyr følgende sundheds-
mæssige krav:

O
bl

ig
at

or
isk

 a
t v
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ge
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nt
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te

 e
lle
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 p
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kt

II. 2.1.  Enten De kommer fra virksomheder eller zoner, der 
ikke er omfattet af flytningsrestriktioner, som berører svin, og 
er oprettet på grund af sygdomme, der er listeopført for disse 
arter eller sygdomme, der er omfattet af hasteforanstaltninger af 
relevans for disse arter, og de har, i et passende tidsrum, ikke 
været i kontakt med opdrættede dyr af en listeopført art, der 
havde en lavere sundhedsstatus.

CHR

Zoner.fvst.dk

eller

De kommer fra virksomheder eller zoner, der er omfattet af 
flytningsrestriktioner, som berører svin, og er oprettet på grund 
af [sygdom], men der er indrømmet undtagelser fra flytningsre-
striktioner,

og

de opfylder kravene i [Artikel, titel og nummer på den EU-rets-
akt, som undtagelse er indrømmet efter]

og

de er navnlig [Indsæt attestation]

Under udarbejdelse

Rabies
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r II. 2.2.  De kommer fra virksomheder, hvor der ikke er rapporteret om infektion med 

rabiesvirus hos opdrættede landdyr i de sidste 30 dage før afsendelsen. Beredskabsmeddelelse
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Miltbrand
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II. 2.3.  De kommer fra virksomheder, hvor der ikke er rapporteret om miltbrand hos 
hovdyr i de sidste 15 dage før afsendelsen. Beredskabsmeddelelse
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Brucella abortus, B. melitensis og B. suis
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II.
 2

.4
. e
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at

or
isk

 i 
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. e
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I. 

2.
4.

2.

II. 2.4.  De kommer fra virksomheder, hvor der ikke er rapporteret om infektion med 
Brucella abortus, B. melitensis og B. suis hos svin i de sidste 42 dage før afsendelsen

og

hvor der i mindst de sidste 12 måneder før afsendelsen:

Beredskabsmeddelelse

II. 2.4.1. er indført biosikringsforanstaltninger og risikobegrænsende foranstaltninger som 
omhandlet i artikel 19, stk. 1, litra f), nr. i), i Kommissionens delegerede forordning (EU) 
2020/688

Overholdt, hvis smittefarlig 
kontakt med vildtlevende 

hovdyr, rovdyr og 
lagomorfer er forebygget på 

indladningsstedet

II. 2.4.2. er foretaget overvågning for infektion med Brucella abortus, B. melitensis og 
B. suis af de svin, der holdes på virksomhederne, i overensstemmelse med artikel 19, stk. 
1, litra f), nr. ii), i delegeret forordning (EU) 2020/688

Overholdt, hvis sygdommen 
ikke har været konstateret 

i opdrættede svin eller 
vildtlevende hovdyr, rovdyr 
eller lagomorfer i Danmark 

de seneste 5 år - 
Beredskabsmeddelelse

eller

hvis der er taget prøver og 
foretaget dyresundhedsbesøg 
som foreskrevet i forordning 
2020/688, bilag III, pkt. 1,
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Aujeszkys sygdom uanset status
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II. 2.5.  De kommer fra virksomheder, hvor der ikke er rapporteret om infektion med 
Aujeszkys sygdom-virus i de sidste 30 dage før afsendelsen af sendingen. Beredskabsmeddelelse
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Aujeszkys sygdom til et sted fri for infektion
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II. 2.6.  De flyttes til en medlemsstat eller en zone deri, der har status som fri for infektion 
med Aujeszkys sygdom-virus,

og

de er ikke blevet vaccineret mod infektion med Aujeszkys sygdom,

Statusforordningen bilag VI, 
del I

Vaccination mod Aujeszkys 
er forbudt i Danmark

II. 2.6.1. kommer fra virksomheder, der er frie for infektion med Aujeszkys sygdom-virus,

og

Danmark har status som 
sygdomsfri for Aujeszkys

enten

II. 2.6.1.1. oprindelsesvirksomhederne ligger i en medlemsstat eller en zone med status 
som fri for infektion med Aujeszkys sygdom-virus

Danmark har status som 
sygdomsfri for Aujeszkys

eller

II. 2.6.1.2. dyrene i sendingen er med negativt resultat blevet underkastet en serologisk 
test til påvisning af antistoffer mod Aujeszkys sygdom-helvirus ved hjælp af en af de 
diagnosticeringsmetoder, der er fastsat i del 7 i bilag I til delegeret forordning (EU) 
2020/688, udført på en prøve, der er udtaget inden for de sidste 15 dage før afsendelsen

Kontrol af analyseresultater 
for samtlige dyr i sendingen
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Aujezskys sygdom til et sted med godkendt udryddelsesprogram
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II. 2.6.  De flyttes til en medlemsstat eller en zone deri med 
et godkendt program for udryddelse af infektion med Aujeszkys 
sygdom-virus,

og

Statusforordningen bilag 
VI, del II

enten

II. 2.6.1. kommer fra virksomheder, der er frie for infektion med 
Aujeszkys sygdom-virus,

og

Danmark har status som 
sygdomsfri for Aujesz-

kys

enten

II. 2.6.1.1. oprindelsesvirksomhederne ligger i en medlemsstat 
eller en zone deri med status som fri for infektion med Aujesz-
kys sygdom-virus

Danmark har status som 
sygdomsfri for Aujesz-

kys

og/eller

II. 2.6.1.2. oprindelsesvirksomhederne ligger i en medlemsstat 
eller en zone deri med et godkendt program for udryddelse af 
infektion med Aujeszkys sygdom-virus

Ikke-relevant for Dan-
mark og skal derfor ikke 

vælges

og/eller

II. 2.6.1.3. dyrene i sendingen er med negativt resultat blevet 
underkastet en serologisk test til påvisning af antistoffer mod 
Aujeszkys sygdom-helvirus ved hjælp af en af de diagnosticerin-
gsmetoder, der er fastsat i del 7 i bilag I til delegeret forordning 
(EU) 2020/688, udført på en prøve, der er udtaget inden for de 
sidste 15 dage før afsendelsen

Kontrol af analyseresul-
tater for samtlige dyr i 

sendingen

eller

II. 2.6.2. kommer fra virksomheder, der ikke er frie for infektion 
med Aujeszkys sygdom-virus,

og

– er blevet holdt på en godkendt karantænestation i mindst 30 
dage,

og

Kontrol med flyttedata 
og med, at virksomhe-
den i I. 11 er en god-

kendt karantænestation

Kontrol af analyseresul-
tater for samtlige dyr i 

sendingen
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– er med negativt resultat blevet underkastet en serologisk test 
til påvisning af antistoffer mod Aujeszkys sygdom-helvirus 
ved hjælp af den diagnosticeringsmetode, der er fastsat i del 
7 i bilag I til delegeret forordning (EU) 2020/688, udført på 
prøver, der er udtaget ved to lejligheder med mindst 30 dages 
mellemrum, idet den sidste prøve er udtaget inden for 15 dage 
før afsendelsen.

Generelle punkter fortsat

O
bl

ig
at

or
isk II. 3.  Efter min bedste overbevisning og ifølge operatørens 

oplysninger kommer dyrene fra virksomheder, hvor der ikke var 
abnorm dødelighed af ukendte årsager.

Baggrundserklæring

O
bl

ig
at

or
isk II. 4.  Der er truffet foranstaltninger til at transportere sendingen 

i overensstemmelse med artikel 4 i delegeret forordning (EU) 
2020/688.

Under udarbejdelse

II. 5. Dette dyresundhedscertifikat er gyldigt i 10 dage fra udstedelsesdatoen. Ved 
transport ad indre vandveje/søvejen kan certifikatets gyldighedsperiode forlænges med 
varigheden af forsendelsen ad indre vandveje/søvejen.
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II. 6.  Ingen af dyrene i sendingen er, fra de forlod deres op-
rindelsesvirksomheder, til de ankom til denne virksomhed, som 
er godkendt til sammenbringning, gjort til genstand for sammen-
bringning mere end to gange,

og

Kontrol af, om I. 13 er 
en godkendt virksomhed

enten

de kommer fra deres oprindelsesvirksomheder.
Kontrol med flyttedata

eller

mindst ét af dyrene i sendingen er én gang gjort til genstand for 
sammenbringning på en godkendt virksomhed.

Kontrol med flyttedata

eller

mindst ét af dyrene i sendingen er to gange gjort til genstand for 
sammenbringning på godkendte virksomheder.

Kontrol med flyttedata
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